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COMMISSION DECISION
of 7 July 1997

drawing up provisional lists of third country establishments from
which the Member States authorize imports of rabbit meat and
farmed game meat

(Text with EEA relevance)
(97/467/EC)

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,
Having regard to the Treaty establishing the European Community,

Having regard to Council Decision 95/408/EC of 22 June 1995 on the
conditions for drawing up, for an interim period, provisional lists of
third country establishments from which Member States are authorized
to import certain products of animal origin, fishery products or live
bivalve molluscs (), as last amended by Decision 97/34/EC (%), and in
particular Article 2 (1) and Article 7 thereof,

Whereas Commission Decision 94/278/EC (°), as last amended by
Decision 96/344/EC (*), draws up a list of third countries from which
the Member States authorize imports of rabbit meat;

Whereas a list of third countries from which the Member States
authorize imports of farmed game meat has been drawn up pursuant to
Council Directive 92/118/EEC (°), as last amended by Directive 96/90/
EC ();

Whereas, for many of the countries on that list the animal health and
veterinary certification requirements for importation of rabbit meat and

farmed game meat products have been laid down in Commission
Decision 97/219/EC (7);

Whereas the Commission has received from certain third countries lists
of establishments, with guarantees that they fully meet the appropriate
Community health requirements and that should an establishment fail
to do so its export activities to the European Community will be
suspended;

Whereas the Commission has been unable to ascertain in all the third
countries concerned the compliance of their establishments with the
Community requirements and the validity of the guarantees provided
by the competent authorities;

Whereas, to prevent the interruption of trade in rabbit meat and farmed
game meat from those countries, it is necessary to grant them a further
period during which Member States will be able to continue to import
rabbit meat and farmed game meat from the establishments they have
recognized under the reservation that the trade in these meats will be
limited to the national market; whereas during that further period the
Commission will collect from those countries the guarantees needed in
order to be able to add them to the list in accordance with the procedure
laid down in Decision 95/408/EC;

Whereas, concerning the Czech Republic, a list of establishments has
been drawn up by Commission Decision 97/299/EC (*);

Whereas on the expiry of that period third countries which have not
transmitted their lists of establishments in accordance with the
Community rules will no longer be permitted to export rabbit meat and
farmed game meat to the Community;

() OJ No L 243, 11. 10. 1995, p. 17.
() OI No L 13, 16. 1. 1997, p. 33.
() OI No L 120, 11. 5. 1994, p. 44.
(*) OJ No L 133, 4. 6. 1996, p. 28.
() OJ No L 62, 15. 3. 1993, p. 49.
() OJ No L 13, 16. 1. 1997, p. 24.
() OJ No L 88, 3. 4. 1997, p. 45.
(*) OJ No L 124, 16. 5. 1997, p. 50.
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Whereas Member States will be responsible therefore for satisfying
themselves that the establishments from which they import rabbit meat
and farmed game meat meet requirements for production and placing on
the market which are no less stringent than the Community require-
ments;

Whereas provisional lists of establishments producing rabbit meat and
farmed game meat can thus be drawn up in respect of certain countries;

Whereas the measures provided for in this Decision are in accordance
with the opinion of the Standing Veterinary Committee,

HAS ADOPTED THIS DECISION:

Article 1

1.  The Member States shall authorize imports of rabbit meat and
farmed game meat from the establishments of third countries listed in
the Annex hereto.

2. Concerning third countries other than those in the Annex, Member
States may authorize establishments for import of rabbit meat and
farmed game meat »>M3 other than ratite meat, € up to 1 January
1998.

YMi2

3. Imports of rabbit meat and farmed game meat shall remain subject
to the Community veterinary provisions adopted elsewhere.

Article 2
This Decision shall apply from 1 July 1997.

Article 3

This Decision is addressed to the Member States.
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ANEXO I — PRILOHA I — BILAG I — ANHANG I — I LISA — ITAPAPTHMA
I — ANNEX I — ANNEXE I — ALLEGATO I — I PIELIKUMS — I PRIEDAS —
I MELLEKLET — ANNESS I — BILAGE I — ZAEACZNIK I — ANEXO [ —
PRILOHA I — PRILOGA I — LITTE I — BILAGA I

LISTA DE LOS ESTABLECIMIENTOS AUTORIZADOS PARA
EXPORTAR CARNE DE CONEJO Y CARNE DE CAZA DE CRIA
(EXCLUIDA LA DE ESTRUCIONIFORMES) — SEZNAM ZARIZENI
SCHVALENYCH K DOVOZU KRALICIHO MASA A MASA FARMOVE
ZVERE (KROME MASA PTAKU NADRADU BEZCI) — LISTE OVER
VIRKSOMHEDER, HVORFRA MEDLEMSSTATERNE TILLADER
IMPORT AF KOD AF KANIN OG VILDT (UNDTAGEN
STRUDSEKOD) — LISTE DER FUR DIE EINFUHR VON
KANINCHEN- UND ZUCHTWILDFLEISCH (AUSSER LAUFVOGEL-
FLEISCH) ZUGELASSENEN BETRIEBE — ETTEVOTETE LOETELU,
KELLEL ON LUBATUD IMPORTIDA KUULIKU LIHA JA
FARMIULUKI LIHA (MUU KUI SILERINNALISTE LINDUDE
LIHA) — IIINAKAX TOQN EIKATAXTAZEQN AIIO TIX OIIOIEX
EINITPENIETAI H EIZAI'QIH KPEATOX KOYNEAIOY KAI
EKTPE®GOMENQN OHPAMATON (EKTOX ETPOYOIONIAQN) — LIST
OF ESTABLISHMENTS AUTHORISED FOR IMPORT OF RABBIT
MEAT AND GAME MEAT (OTHER THAN RATITES) — LISTE DES
ETABLISSEMENTS AUTORISES POUR L'IMPORTATION DE
VIANDES DE LAPIN ET DE GIBIER (AUTRES QUE LES RATITES) —
ELENCO DEGLI STABILIMENTI AUTORIZZATI PER LE IMPORTA-
ZIONI DI CARNI DI CONIGLIO E DI SELVAGGINA
D'ALLEVAMENTO (ESCLUSI I RATITI) — UZNEMUMU SARAKSTS,
NO KURIEM ATLAUTS IMPORTET TRUSU GALU UN SAIMNIECIBAS
AUDZETU MEDIJAMO DZIVNIEKU GALU, IZNEMOT STRAUSU
DZIMTAS PUTNU GALU — IMONIY, IS KURIY LEIDZIAMA
IMPORTUOTI TRIUSIENA IR ZVERIENA (ISSKYRUS STRUTINIU
MESA) SARASAS — NYUL- ES VADHUS (KIVEVE FUTOMADARAK)
BEHOZATALARA ENGEDELYEZETT LETESITMENYEK LISTAJA —
LISTA TA' L-ISTABILIMENTI AWTORIZZATI GHALL-IMPORTAZZ-
JONI TA' LAHAM TAL-FENEK U LAHAM TAL-KACCA — LIJST VAN
INRICHTINGEN WAARUIT DE INVOER VAN KONIJNENVLEES EN
VLEES VAN WILD (MET UITZONDERING VAN LOOPVOGELS) IS
TOEGESTAAN — LISTA ZAKEADOW, Z KTORYCH IMPORT MIESA
KROLIKOW I MIESA ZWIERZAT LOWNYCH (Z WYLACZENIEM
PTAKOW BEZGRZEBIENIOWYCH) JEST DOZWOLONY — LISTA DE
ESTABELECIMENTOS AUTORIZADOS A IMPORTAR CARNES DE
COELHO E CARNES DE CACA DE CRIACAO (COM EXCEPCAO DE
CARNES DE RATITES) — ZOZNAM PREVADZKARNI
SCHVALENYCH NA DOVOZ KRALICIEHO MASA A ZVERINY
(OKREM MASA VTAKOV PATRIACICH DO NADRADU BEZCOV) — 1
MIESA ZWIERZAT LOWNYCH (Z WYLEACZENIEM PTAKOW
BEZGRZEBIENIOWYCH) JEST DOZWOLONY — SEZNAM
OBRATOV, ODOBRENIH ZA UVOZ MESA KUNCEV IN MESA
DIVJADI (RAZEN RATITOV) — LUETTELO LAITOKSISTA, JOISTA
ON SALLITTUA TUODA KANIN JA TARHATUN RIISTAN (MUIDEN
KUIN SILEALASTAISTEN LINTUJEN) LIHAA — FORTECKNING
OVER ANLAGGNINGAR FRAN VILKA KOTT AV KANIN OCH
HAGNAT VILT FAR IMPORTERAS (UTOM KOTT AV RATITER)

Producto: Carne de conejo y carne de caza de cria (*) — Produkt: Krali¢i
maso a maso zvéie z farmového chovu (*) — Produkt: Ked af kanin og af

opdreettet vildt (*) — Erzeugnis: Kaninchenfleisch und Fleisch von
Zuchtwild (*) — Toode: Kkiiiiliku liha ja farmiuluki liha (*) — IIpoiov:
Kpéog xovvehov ko exktpeopévov Onpopdtov (¥) — Product: Rabbit

meat and farmed game meat (*) — Produit: Viande de lapin et viande de
gibier d'élevage (*) — Prodotto: Carni di coniglio e carni diselvagginad'alle-
vamento (*) — Produkts: trusu gala un saimniecibas audzétu medijamo
dzivnieku gala (*) — Produktas: TriuSiena ir tikiuose auginamy laukiniy
gyviiny mésa (*) — Termék: nyul és tenyésztett vad husa (¥*) — Prodott:
Laham tal-fenek u laham tal-ka¢éa mrobbi (¥*) — Product: Konijnenvlees
en vlees van gekweekt wild (¥*) — Produkt: Mieso krolikow i zwierzat
dzikich utrzymywanych przez czlowieka (¥*) — Produto: Carne de coelho e
carne de caca de criacao (*) — Produkt: krali¢ie miso a miso zo zveri z
farmovych chovov (*¥) — Proizvod: meso kuncev in meso gojene divjadi
(¥) — Tuote: Tarhatun riistan ja kanin liha (¥*) — Varuslag: Kaninkott och
kott fran vilda djur i hign

(*) = Came fresca — Cerstvé maso — Fersk kod — Frisches Fleisch —
Viirske liha — Nomd kpéog — Fresh Meat — Viande fraiche — Carni
fresche — Svaiga gala — Sviezia mésa — Friss hiis — Laham frisk —
Vers vlees — $wieze mieso — Carne fresca — Cerstvé miso — SveZe
meso — Tuore liha — Farskt kott
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1 = Referencia nacional — Narodni kod — National reference — Nationaler
Code — Rahvuslik viide — EOvikdg apOpog éykpiong — National
reference — Référence nationale — Riferimento nazionale — Nacionala
norade — Nacionaliné nuoroda — Nemzeti referenciaszam — Referenza
nazzjonali — Nationale code — Kod krajowy — Referéncia nacional —
Narodny odkaz — Nacionalna referenca — Kansallinen referenssi —
Nationell referens

2 = Nombre — Nazev — Navn — Name — Nimi — Ovopa
gykatdotaong — Name — Nom — Nome — Nosaukums —
Pavadinimas — Név — Isem — Naam — Nazwa — Nome —
Néazov — Ime — Nimi — Namn

3 = Ciudad — Mésto — By — Stadt — Linn — I16An — Town — Ville —

Citta — Pilséta — Miestas — Véaros — Belt — Stad — Miasto —
Cidade — Mesto — Kraj — Kaupunki — Stad

4 = Region — Oblast — Region — Region — Piirkond — Ilepoyn —
Region — Région — Regione — Regions — Regionas — Régiéo —
Regjun — Regio — Region — Regido — Kraj — Regija — Alue —
Region

5 = Actividad — Cinnost — Aktivitet — Ttigkeit — Tegevusvaldkond —
Eidog eykatdotaong — Activity — Activité — Attivita — Darbiba —
Veikla — Tevékenység — Attivita — Activiteit — Rodzaj dziatalnosci —
Actividade — Cinnost — Dejavnost — Toimintamuoto — Verksamhet

SH = Matadero — Jatky — Slagteri — Schlachthof — Tapamaja —
Topayeoteyviky gykatdotacn — Slaughterhouse — Abattoir —
Macello — Kautuve — Skerdykla — Vagohid — Biccerija —
Slachthuis — Rzeznia — Matadouro — Bitinok — Klavnica —
Teurastamo — Slakteri

CP = Sala de despiece — Bourarna — Opskeringsvirksomheder — Zerle-
gungsbetrieb — Lihaldikusettevote — Epyaotipio Tepayiopod —

Cutting plant — Découpe — Sala di sezionamento — Galas sadaliSanas
uznémums — I§pjaustymo imoné — Darabolé tizem — Stabiliment tal-
qtiegh — Uitsnijderij — Zaktad rozbioru — Sala de corte —
Rozrabkarenn — Razsekovalnica — Leikkaamo — Styckningsanlaggning

CS = Almacén frigorifico — Chladima (mrazirna) — Fryschus —
Kithlhaus — Kilmladu — Yokt eykatdotaon — Cold store —
Entreposage — Deposito frigorifero —  Saldétava —  Saltieji
sandéliai — Hitéhaz — Kamra tal-friza — Koelhuis — Chtodnia
sktadowa — Armazém — Chladiaren (mraziaren) — Hladilnica —
Kylmévarasto — Kyl- och fryshus

6 = Menciones especiales — Zvlastni poznamky — Sarlige bemzrkninger —
Besondere Bemerkungen — Erimérkused — Eidwég mapotnpnoelg —
Special remarks — Mentions spéciales — Note particolari — Ipasas

atzimes — Specialios pastabos — Kiilonleges megjegyzések — Rimarki
specjali — Bijzondere opmerkingen — Uwagi szczegdlne — Mengdes
especiais — Osobitné poznamky — Posebne opombe — Erikoismainin-
toja — Anmérkningar

7 = Paises y establecimientos que cumplen todos los requisitos del apartado
1 del articulo 2 de la Decision 95/408/CE del Consejo.

Zem¢ a zafizeni, které spliiuji vSechny pozadavky ¢l. 2 odst. 1
rozhodnuti Rady 95/408/ES.

Lande og virksomheder, der opfylder alle betingelserne i artikel 2, stk. 1,
i Radets beslutning 95/408/EF.

Lénder und Betriebe, die alle Anforderungen des Artikels 2 Absatz 1 der
Entscheidung 95/408/EG des Rates erfiillen.

Noukogu otsuse 95/408/EU artikli 2 1ike 1 kdikidele nduetele vastavad
riigid ja ettevotted.

XOpeg KOl €YKOTOCTAGELS TOV TANPOVV TIG TPoimobicels tov Gpbpov 2
mopdypapog 1 mg andgaong 95/408/EK tov Zvppoviiov.

Countries and establishments complying with all requirements of Article
2 (1) of Council Decision 95/408/EC.

Pays et établissements remplissant I'ensemble des dispositions de 1'article
2, paragraphe 1, de la décision 95/408/CE du Conseil.

Paesi e stabilimenti che ottemperano a tutte le disposizioni dell'articolo 2,
paragrafo 1, della decisione 95/408/CE del Consiglio.

Valstis un uzgémumi, kuri atbilst Padomes Lémuma 95/408/EK 2. panta
1. punkta prasibam.

Salys ir jmonés atitinkan¢ios visus Tarybos sprendimo 95/408/EC 2
straipsnio 1 dalies reikalvimus.
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Azok az orszagok ¢és létesitmények, amelyek teljes mértékben
megfelelnek a 95/408/EK tanacsi hatarozat 2. cikkének (1) bekezdésében
foglalt kdvetelményeknek.
Pajjizi u stabilimenti li jissodisfaw il-kundizzjonijiet ta' 1-Artiklu 2(1) tad-
Dec¢izjoni tal-Kunsill 95/408/KE.

Landen en inrichtingen die voldoen aan al de voorwaarden van artikel 2,
lid 1, van Beschikking 95/408/EG van de Raad.

Panstwa i zaklady spetniajace wszystkie wymagania artykutu. 2 ust. 1
decyzji Rady nr 95/408/WE.
Krajiny a prevadzkame spiiajuce vietky poZiadavky &lanku 2 ods. 1
rozhodnutia Rady 95/408/ES.

Drzave in obrati, ki izpolnjujejo vse zahteve iz ¢lena 2(1) Odlocbe Sveta
95/408/ES.

Paises e estabelecimentos que respeitam todas as exigéncias do n.° 1 do
artigo 2.° da Decisdo 95/408/CE do Conselho.

Neuvoston péaatoksen 95/408/EY 2 artiklan 1 kohdan kaikki vaatimukset
tayttavat maat ja laitokset.
Lénder och anldggningar som uppfyller alla krav i artikel 2.1 i radets
beslut 95/408/EG.

a = Conejo — Kralik — Kanin — Kaninchen — Kiiiilik — Kovvér,
kovvéla — Rabbit — Lapin — Coniglio — Trusis — Triusis —
Nyul — Fenek — Konijn — Kroélik — Coelho — Kralik — Kunci —
Kanit — Kanin

o
Il

Biungulados — Sudokopytnici — Klovbarende dyr — Paarhufer —
Soralised — Afynka — Bi-ungulates — Biongulés — Biungulati —
Parnadzi — Porakanopiai — Parosujju patdsok — Annimali tal-fratt —
Tweehoevigen — Parzystokopytne — Biungulados — Parnokopytniky —
Parkljarji — Sorkkaeldimet — Klovdjur

c = Aves de caza de cria — Pernata zvér z farmového chovu — Opdrettet
fiervildt — Zuchtfederwild — Farmis peetavad metslinnud —
Extpepopeva mrepota Onpapota — Farmed game birds — Gibier
d'élevage a plumes — Selvaggina da penna di allevamento — Saimnie-
cibas audz&ti medijamie putni — Ukiuose auginami laukiniai
pauksciai — Tenyésztett szarnyasvad — Tajr tal-ka¢ca imrobbi —
Gekweekt vederwild — Ptaki dzikie utrzymywane przez czlowieka —
Aves de caca de criagdo — Pernata zver z farmovych chovov —
Gojena pernata divjad — Tarhatut riistalinnut — Vildfagel i hdgn

d = Otros mamiferos — Jini suchozemsti savci — Andre landlevende dyr —
Andere Landsdugetiere — Teised maismaa imetajad — AALo yepooaio
Oniaotikd — Other land mammals — Autres mammiféres terrestres —
Altri mammiferi terrestri — Citi sauszemes ziditaji — Kiti sausumos
zinduoliai — Egyéb szarazfoldi eml6sok — Mammiferi ohra ta' l-art —
Andere landzoogdieren — Inne ssaki ladowe — Outros mamiferos
terrestres — Ostatné suchozemské cicavce — Drugi kopenski sesalci —
Muut maalla eldvét nisdkkddt — Andra landdaggdjur

e = Estrucioniformes — Ptaci nadfadu bézci — Strudse — Zuchtflachbrust-
vogel — Silerinnalised — Xtpovbovideg — Ratites — Ratites —
Ratiti — Strausu dzimta — Strutiniai — Futémadarak — Tajr li ma
jtirx — Loopvogels — Bezgrzebieniowe — Ratites — Bezce —
Ratiti — Sileélastaiset linnut — Ratiter

Las instalaciones solo podran homologarse sobre una base comunitaria
cuando se hayan adoptado los certificados. — Zatizeni nebudou v ramci
Spolecenstvi schvalena dokud nebudou pfijata osvédceni. — Anleggene
kan ikke godkendes péa fallesskabsplan, for certifikaterne foreligger. —
Gemeinschaftsweit zugelassen werden nur ordnungsgemall abgenommene
Betriebe. — Ettevotteid ei tunnustata iihenduse tasemel enne sertifikaadi
viljastamist. — Ot gykataotdoelg dev Oa gykpivovtal 6e KOwoTikr| Pdon
mpw amd v vwobémon tov motomomrtikdv. — Plants will not be
approved on a Community basis until certificates have been adopted. —
Les établissements ne peuvent étre agréés sur une base communautaire
avant l'adoption des certificats. — Gli stabilimenti possono essere rico-
nosciuti a livello comunitario soltanto previa adozione dei certificati. —
Uzpémumi netiks atziti Kopiena, kameér netiks apstiprinati sertifikati. —
Imonés nebus patvirtintos Bendrijoje, kol nebus patvirtinti sertifikatai. —
A bizonyitvanyok elfogadasaig a létesitmények nem keriilnek ko6zosségi
szintli jovahagyasra — L-istabilimenti ma jkunux approvati fuq bazi
Kommunitarja sakemm i¢-Certifikati jkunu addottati. — Inrichtingen
worden slechts op communautair niveau erkend nadat de certificaten zijn
goedgekeurd. — Zaklady nie beda zatwierdzone na bazie wspdlnotowej
do czasu przyjecia certyfikatow. — Os estabelecimentos ndo podem ser
aprovados numa base comunitaria antes da adopc¢do dos certificados. —
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Zavody nebudt schvalené Spolocenstvom, kym nebudu schvalené
certifikaty. — Na ravni Skupnosti se obrati ne odobrijo pred odobritvijo
zdravstvenih spri¢eval. — Laitokset hyviaksytdan yhteison tasolla vasta
todistusten antamisen jalkeen. — Anldggningarna kan inte godkénnas pa
gemenskapsniva innan intygen har antagits.
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HIAPAPTHMA 1I — ANNEX II — ANNEXE Il — ALLEGATO I1I — 1I
PIELIKUMS — II PRIEDAS — II. MELLEKLET — ANNESS Il — BILAGE
Il — ZAEACZNIK II — ANEXO II — PRILOHA II — PRILOGA Il — LITTE
Il — BILAGA 11

LISTA DE LOS ESTABLECIMIENTOS AUTORIZADOS PARA
EXPORTAR CARNE DE ESTRUCIONIFORMES — SEZNAM
ZARIZENI SCHVALENYCH K DOVOZU MASA Z PTAKU NADRADU
BEZCI — LISTE OVER VIRKSOMHEDER, HVORFRA MEDLEMSSTA-
TERNE TILLADER IMPORT AF STRUDSEKOD — LISTE DER FUR
DIE EINFUHR VON LAUFVOGELFLEISCH ZUGELASSENEN
BETRIEBE — ETTEVOTETE LOETELU, KELLEL ON LUBATUD
IMPORTIDA SILERINNALISTE LINDUDE LIHA — ITINAKAY ET'KA-
TAZTAZEQN AIIO TIZ OIOIEX ENITPENETAI H EIZATQIH
KPEATOZ XTPOYOIONIAON — LIST OF ESTABLISHMENTS
AUTHORISED FOR IMPORT OF RATITE MEAT — LISTE DES
ETABLISSEMENTS AUTORISES POUR L'IMPORTATION DE
VIANDES DE RATITES — ELENCO DEGLI STABILIMENTI
AUTORIZZATI PER LE IMPORTAZIONI DI CARNI DI RATITI —
UZNEMUMU SARAKSTS, NO KURIEM ATLAUTS IMPORTET
STRAUSU DZIMTAS PUTNU GALU — JMONIU, IS KURIY
LEIDZIAMA IMPORTUOTI STRUTINIU MESA, SARASAS —
FUTOMADARAK HOSANAK BEHOZATALARA ENGEDELYEZETT
LETESITMENYEK LISTAJA — LISTA TA' L-ISTABILIMENTI
AWTORIZZATI GHALL-IMPORTAZZJONI TA' LAHAM TAT-TAJR LI
MA JTIRX — LIJST VAN INRICHTINGEN WAARUIT DE INVOER
VAN VLEES VAN LOOPVOGELS IS TOGESTAAN — LISTA
ZAKEADOW Z KTORYCH IMPORT MIESA PTAKOW BEZGRZEBIE-
NIOWYCH JEST DOZWOLONY — LISTA DOS ESTABELECIMENTOS
AUTORIZADOS A IMPORTAR CARNES DE RATITES — ZOZNAM
PREVADZKARNI SCHVALENYCH NA DOVOZ MASA Z VTAKOV
PATRIACICH DO NADRADU BEZCOV — SEZNAM OBRATOV,
ODOBRENIH ZA UVOZ MESA RATITOV — LUETTELO
LAITOKSISTA, JOISTA ON SALLITTUA TUODA SILEALASTAISTEN
LINTUJEN LIHAA — FORTECKNING OVER ANLAGGNINGAR FRAN
VILKA RATITKOTT FAR IMPORTERAS
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